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ΔΙΑΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ
του : Edmund Ducwitz, Μόνιμου Αντιπροσώπου, Μόνιμη Αντιπροσωπία της 

Γερμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
προς : τον Javier Solana, Γενικό Γραμματέα/ Ύπατο Εκπρόσωπο, Γενική Γραμματεία

του Συμβουλίου
Θέμα : Απόφαση-πλαίσιο του Συμβουλίου της 22 Ιουλίου 2003 (2003/577/ΔΕΥ) 

σχετικά με την εκτέλεση των αποφάσεων δέσμευσης αποδεικτικών ή 
περιουσιακών στοιχείων στην Ευρωπαϊκή Ένωση
– Γνωστοποίηση της Γερμανίας

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες επιστολή γνωστοποίησης της Γερμανίας σχετική με την 

ανωτέρω απόφαση-πλαίσιο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

προς:
τον Γενικό Γραμματέα
του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης
κ. Χαβιέρ Σολάνα
Rue de la Loi 175
1048 Βρυξέλλες

ΘΕΜΑ: Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο της απόφασης πλαισίου του Συμβουλίου
2003/577/ΔΕΥ της 22 Ιουλίου 2003 σχετικά με την εκτέλεση των 
αποφάσεων δέσμευσης αποδεικτικών ή περιουσιακών στοιχείων στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ L 196, 02.08.2003, σ. 45-55),

ΕΝ ΠΡΟΚΕΙΜΕΝΩ: Γνωστοποίηση της κυβέρνησης της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Γερμανίας προς τη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου και την 
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -1-

Βρυξέλλες, 26 Μαρτίου 2009

Aγαπητέ κ. Σολάνα,

Έχω την τιμή να σας πληροφορήσω ότι ο νόμος για τη μεταφορά στο γερμανικό δίκαιο της 

απόφασης-πλαισίου 2003/577/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 22ας Ιουλίου 2003, σχετικά με την 

εκτέλεση των αποφάσεων δέσμευσης αποδεικτικών ή περιουσιακών στοιχείων στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση, τέθηκε σε ισχύ στις 30 Ιουνίου 2008. 

Σύμφωνα με το άρθρο 14 παρ. 2 της απόφασης-πλαισίου, τα κράτη μέλη υποχρεούνται να 

γνωστοποιούν το κείμενο της νομοθεσίας περί μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο.

Αποστέλλω συνημμένο το κείμενο των διατάξεων που μεταφέρουν στο εθνικό δίκαιο τις 

υποχρεώσεις που επιβάλλει η απόφαση πλαισίου του Συμβουλίου 2003/577/ΔΕΥ της 22 Ιουλίου

2003 σχετικά με την εκτέλεση των αποφάσεων δέσμευσης αποδεικτικών ή περιουσιακών στοιχείων 

στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Με το νόμο περί μεταφοράς τροποποιήθηκαν ορισμένες διατάξεις του 

νόμου περί διεθνούς δικαστικής συνδρομής σε ποινικές υποθέσεις. Οι τροποποιήσεις τέθηκαν σε 

ισχύ στις 30 Ιουνίου 2008. 
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Παρατίθεται κατωτέρω το κείμενο των δηλώσεων της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας

σχετικά με την εν λόγω απόφαση-πλαίσιο:

Ως προς το άρθρο 4:

Οι αρμόδιες αρχές είναι οι δημόσιες εισαγγελικές αρχές των ομόσπονδων κρατών. 

Ως προς το άρθρο 9 παρ. 3:

Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας δέχεται βεβαιώσεις σε όλες τις επίσημες γλώσσες 

εκείνων των κρατών έκδοσης, τα οποία αναγνωρίζουν τις βεβαιώσεις που εκδίδονται στα 

γερμανικά από τις γερμανικές δικαστικές αρχές.

(Τύπος ευγενείας).

_______________


